James 4:12



- is the predicate nominative from the masculine singular adjective numeral HEIS, meaning “only one as in 1 Cor 9:24; 2 Cor 5:14; one alone Gal 3:20; Jam 4:12.”
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “is.”


The present tense is an aoristic present, which states the action as a permanent fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates the Lawgiver and Judge produces the action of being what He is.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun NOMOTHETĒS, which means “lawgiver.”  With this we have the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine singular noun KRITĒS, which means “judge.”  The single article governing the two nouns connected by the conjunction KAI indicates that these two nouns describe two aspects of the same person.  This is the Granville-Sharp rule.  The article is an article of Par Excellence.  “The article is frequently used to point out a substantive that is, in a sense, “in a class by itself.” It is the only one deserving of the name.  For example, if in late January someone were to say to you, “Did you see the game?” you might reply, “Which game?” They might then reply, “The game! The only game worth watching! The BIG game! You know, the Super Bowl!” This is the article used in a par excellence way.  It is used by the speaker to point out an object as the only one worthy of the name, even though there are many other such objects by the same name.  The par excellence article is not necessarily used just for the best of a class. It could be used for the worst of a class. In essence, par excellence indicates the extreme of a particular class. “I am the chief of sinners” does not mean the best of sinners, but the worst of sinners.”

“The Lawgiver and Judge is only one person,”

- is the appositional nominative masculine singular articular present deponent middle/passive participle from the verb DUNAMAI, which means “to be able.”


The article is used as a relative pronoun and translated “the one who.”


The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The deponent middle/passive voice is active in meaning, Jesus Christ producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the aorist active infinitive from the verb SWIZW, which means “to save.”


The aorist tense is a constative aorist, which looks at the action as a point of time, which is divorced from time.  The aorist is “timeless” in that it looks at the entirety of this state or condition rather than its progress, result, or initiation.


The active voice indicates that Jesus Christ produces the action of saving.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used with certain verbs (such as ‘to be able’) in Greek to complete their meaning.

Then we have the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the aorist active infinitive from the verb APOLLUMI, which means “to ruin, to destroy.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the action of our Lord in judging and casting an unbeliever into the eternal lake of fire forever.


The active voice indicates that Jesus Christ produces the action of ‘destroying’ those who do not believe in Him.


The infinitive is a complementary infinitive.

“—the one who is able to save and to destroy.)”

- is the adversative use of the postpositive conjunction DE, which means “but” and is also used here as a transitional particle, bringing the reader back to the main thought line at the beginning of verse 11.  With this we have the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you.”  Then we have the predicate nominative from the second person masculine singular from the interrogative pronoun TIS, meaning “who? in the sense: what sort of person? as in Lk 5:21a; 19:3; Jn 8:53; Acts 11:17; Rom 14:4; Jam 4:12.”
  This is followed by the second person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “you are.”


The present tense is an aoristic present for a current state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the believers to whom James writes produce the action of being who and what they are.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Then we have the appositional or explanatory nominative from the second person masculine singular articular present active participle from the verb KRINW, which means “to judge.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that the believers to whom James writes are producing the action.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine singular article, used as a personal pronoun “your,” and the adverb of place PLĒSION, used as a substantive and meaning “neighbor, fellow human being Acts 7:27; Rom 15:2; Eph 4:25; Jam 4:12.”

“But you, the one judging your neighbor, who are you?”

James 4:12 corrected translation
“The Lawgiver and Judge is only one person—the one who is able to save and to destroy.)  But you, the one judging your neighbor, who are you?”
Explanation:
1.  “The Lawgiver and Judge is only one person”

a.  Let’s look at the context to see how this parenthesis is worked into the main thought line.  “Brethren, stop slandering each other.  He who slanders a brother or judges his brother slanders the Law [the word of God] and judges the Law.  (Now if you are judging the law [the word of God] and you are, you are not a doer of the Law [the word of God], but a judge.  The Lawgiver and Judge is only one person—the one who is able to save and to destroy.)  But you, the one judging your neighbor, who are you?”



(1)  The main thought line is: “Brethren, stop slandering each other.  He who slanders a brother or judges his brother slanders the Law [the word of God] and judges the Law.  But you, the one judging your neighbor, who are you?”



(2)  The parenthetical thought is: “Now if you are judging the law [the word of God] and you are, you are not a doer of the Law [the word of God], but a judge.  The Lawgiver and Judge is only one person—the one who is able to save and to destroy.”


b.  James continues his parenthetical thought with the fact that there is only one Lawgiver and Judge.  That Lawgiver and Judge is the unique Person of the Trinity, the one and only Lord Jesus Christ.


c.  The fact that Jesus Christ is the Lawgiver was evident in the fact that He is the revealed member of the Trinity.



(1)  He is the one who appeared to Moses on Mount Sinai and gave him the Law.




(a)  Ex 20:1ff. cf. Ex 24:12, “Now the Lord said to Moses, ‘Come up to Me on the mountain and remain there, and I will give you the stone tablets with the law and the commandment which I have written for their instruction.’”




(b)  Ex 31:18, “When He had finished speaking with him upon Mount Sinai, He gave Moses the two tablets of the testimony, tablets of stone, written by the finger of God.”




(c)  Ex 32:16, “The tablets were God’s work, and the writing was God’s writing engraved on the tablets.”



(2)  Isa 51:4, “Pay attention to Me, O My people, and give ear to Me, O My nation; for a law will go forth from Me, and I will set My justice for a light of the peoples.”


c.  The fact that Jesus Christ is the Judge is clearly stated in:



(1)  Isa 2:4, “And He will judge between the nations, and will render decisions for many peoples; and they will hammer their swords into plowshares and their spears into pruning hooks. Nation will not lift up sword against nation, and never again will they learn war.”



(2)  Isa 11:4, “But with righteousness He will judge the poor, and decide with fairness for the afflicted of the earth; and He will strike the earth with the rod of His mouth, and with the breath of His lips He will slay the wicked.”



(3)  Isa 16:5, “A throne will even be established in lovingkindness, and a judge will sit on it in faithfulness in the tent of David; moreover, he will seek justice and be prompt in righteousness.”



(4)  Isa 33:22, “For the Lord is our judge, the Lord is our lawgiver, the Lord is our king; He will save us.”  James certainly had this passage in mind when he wrote this.



(5)  2 Tim 4:1, “I solemnly charge you in the presence of the God [the Father] and Christ Jesus, Who is destined to judge the living and the dead, both with reference to His appearance [the Rapture] and with reference to His kingdom [the Last Judgment].

2.  “—the one who is able to save and to destroy.)”

a.  The fact that our Lord is the one able to save was clearly taught to these Jews in:



(1)  Isa 25:9, “And it will be said in that day, ‘Behold, this is our God for whom we have waited that He might save us. This is the Lord for whom we have waited; let us rejoice and be glad in His salvation.’”



(2)  Isa 35:4, “Say to those with anxious heart, ‘Take courage, fear not. Behold, your God will come with vengeance; the recompense of God will come, but He will save you.’”



(3)  Isa 49:25, “Surely, thus says the Lord, ‘Even the captives of the mighty man will be taken away, and the prey of the tyrant will be rescued; for I will contend with the one who contends with you, and I will save your sons.’”



(4)  Isa 49:26, “I will feed your oppressors with their own flesh, and they will become drunk with their own blood as with sweet wine; and all flesh will know that I, the Lord, am your Savior and your Redeemer, the Mighty One of Jacob.”



(5)  Isa 51:5, “My righteousness is near, My salvation has gone forth, and My arms will judge the peoples; the coastlands will wait for Me, and for My arm they will wait expectantly.”



(6)  Isa 60:16, “You will also suck the milk of nations and suck the breast of kings; then you will know that I, the Lord, am your Savior and your Redeemer, the Mighty One of Jacob.”



(7)  Zech 9:9, “Rejoice greatly, O daughter of Zion! Shout in triumph, O daughter of Jerusalem! Behold, your king is coming to you; He is just and endowed with salvation, humble, and mounted on a donkey, even on a colt, the foal of a donkey.”


b.  Our Lord is the only One who destroys the unbeliever, when the unbeliever is cast into the eternal lake of fire. Mt 10:28, “Do not fear those who kill the body but are unable to kill the soul; but rather fear Him who is able to destroy both soul and body in hell.”

3.  “But you, the one judging your neighbor, who are you?”

a.  James ends his parenthetical thought and returns to his main thought line—the problem of one believer slandering, maligning, criticizing, and judging another believer.


b.  James condemns the actions of these reversionistic believers with another rhetorical question.  In effect, James is saying, “Jesus Christ I know as the Judge, but who are you?”  This question is another way of saying: ‘What right do you have to judge anyone?’ or ‘Who gave you the authority to judge anyone?’


c.  All authority for judgment has been given by God the Father to God the Son.



(1)  Dan 7:14, “And to Him was given dominion, glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every language might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away; and His kingdom is one which will not be destroyed.



(2)  Mt 11:27, “All things have been handed over to Me by My Father; and no one knows the Son except the Father; nor does anyone know the Father except the Son, and anyone to whom the Son wills to reveal Him.”



(3)  Mt 28:18, “And Jesus came up and spoke to them, saying, ‘All authority has been given to Me in heaven and on earth.’”



(4)  Eph 1:22, “And He put all things in subjection under His feet, and gave Him as head over all things to the church,”



(5)  Phil 2:9-10, “Therefore also, God [the Father] has exalted Him [Jesus Christ] to the maximum and has graciously bestowed on Him the rank which is over and above every rank, in order that at the command of Jesus, every knee shall bow, of heavenly beings both the ones on earth and the ones under the earth [believers who died before the rapture occurred].”



(6)  Col 2:10, “and you are filled in Him, who is the authority over all rule and authority.”



(7)  1 Pet 3:22, “Who is at the right hand of God, having proceeded into heaven, the angels, both the authorities and the powers, being made subordinate to Him.”


d.  The fact that we have no authority from God to judge, criticize, slander, or malign one another is taught in:



(1)  Rom 2:1-6, “Therefore you are without excuse, O man, everyone of you when you judge [criticize, find fault with]; for in that which you judge your neighbor, you condemn yourself; for you who make it a practice of judging are practicing the same things.  But we have come to know that the judicial verdict from God is according to the truth against those who practice similar things.  Moreover do you presume this, O mankind, when you pass judgment upon those who practice such things and yet you keep on doing the same things that you will escape the judicial verdict from God?  Or do you treat with contempt the riches of His kindness and clemency and patience, not knowing that God’s kindness leads you to a change of mind?  But because of your hardness and unrepentant right lobe [of the soul], you keep on storing up wrath for yourself on the day of wrath, even of the revelation of the righteous judgment from God, who [the Lord Jesus Christ] will render recompense to each person according to his works.”



(2)  Rom 14:4, “You, who are you who keeps judging another’s house slave?  To his own lord he stands or falls.  In fact he will hold his ground, because the Lord is able to make him stand.”



(3)  Rom 14:10-13, “Now you [immature believer], why do you judge your brother?  Or you also [spiritual believer], why do you treat your brother with contempt?  Since all [believers] will appear at the tribunal-judgment seat of God [Jesus Christ].  For it stands written, ‘As I live,’ says the Lord, ‘Every knee shall bow [genuflex] to Me, and every tongue shall praise God [the Father]’.  So, therefore, each one of us shall give an account to God concerning himself. Therefore, let us no longer judge each other, but rather determine this – not to place an obstacle or a temptation in front of his brother [weak believer].”
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